
I would like to have the sessions in || Me gustaría tener las sesiones 

en ❑English / Inglés or ❑Spanish / Español  

OCIA – Adult Registration / RICA – Inscripción Para Adultos  
 Date / Fecha: ________________

 

 

❑ Parishioner of St Mark / Parroquianos de San Marcos ❑ Not a Parishioner of any Parish / No soy parroquiano de ninguna parroquia 

  ❑ Parishioner of (name of Parish) / Parroquianos de (Nombre de la parroquia) __________________________ 

 Information on this form is held in confidence, and it is not shared without your permission.  
La información sobre este formulario se mantiene en confianza y no se comparte sin su permiso. 
Full Name (First, Middle, Last) / Nombre Completo (Primero, Segundo, Apellido) Maiden Name (if applicable) / Apellido de Soltera (si aplica) 

Birth Date / Fecha de Nacimiento Place of Birth / Lugar de Nacimiento: 

Name of Father / Nombre de su Padre: Name of Mother / Nombre de su Madre:  

I. CONTACT INFORMATION / INFORMACIÓN DE CONTACTO  
Address / Dirección:  
 

Cell Number / Teléfono Celular: Other Number / Orto Número Telefónico:    

Best time to Call / Mejor hora para llamar:  

❑ during the day / en el día   ❑ evening / en la noche  

Occupation / Ocupación:  

e-mail / correo electrónico: 

II. RELIGIOUS HISTORY / HISTORIA RELIGIOSA 

1. What, if any, is your present religious affiliation? / ¿Qué, si alguno, es su afiliación religiosa presente?  

2. Have you ever been baptized? / ¿Ha sido bautizado? 

❑ Yes / Si      ❑ No       ❑ I am not sure / No estoy seguro(a) 
If you answered “Yes” provide the following information / Si contesto que “Si”, proporcionar 
los siguientes datos 

a.  In what denomination were you baptized?  
¿En qué denominación fuiste bautizad? 

b.  Date or your approximate age when you were baptized 
Fecha o su edad aproximada de bautismo 

 
 

c.  Baptismal name (if different from current name): 
Nombre de Bautismo (si es diferente del nombre actual) 

 

d.  Name and address of Place of Baptismal: 
Lugar de Bautismo:  Nombre y dirección de la Iglesia: 

 

3. If you were baptized as a Catholic, have you received these sacraments?  
Si se bautizó como católico, ponga una palomita al lado de los sacramentos que ya haya recibido:  

❑ Reconciliation / Reconciliación (Confession / Confesión)            ❑ Confirmation / Confirmación          ❑ Communion / Comunión 

III.   MARITAL STATUS / ESTADO MATRIMONAL  
Check the appropriate statement(s) below and provide any information requested beneath each statement.  
Ponga una palomita a toda afirmación que se aplique a usted y proporcione la información que se pide debajo de cada afirmación.  

❑ 1.  I have never been married. / Nunca me he casado    

❑ 2.  I am engaged to be married. / Estoy comprometido/a para casarme  

a. Name of Fiancé: / Nombre de su comprometido/a: 
_____________________________________________ 

b. Fiancé’s Religious Affiliation (if any): / Religión de su 
comprometido/a: _________________________________________ 

c. For you: / Para usted: ❑ This is my first marriage / este es mi primer matrimonio    

❑ I have been married before / ha sido casado/a antes.  How many times? / ¿cuantas veces?  

d.  For your Fiancé / Para su prometido/a: ❑ This is his/her first marriage / este es su primer matrimonio 

❑ My fiancé has been married before / ha sido casado/a antes.  How many times? / ¿cuantas veces?  

❑ 3. I am married / Estoy Casado/a  
a. Name of Spouse / Nombre de su cónyuge: 

_______________________________________________ 
b. Spouse’s Religious Affiliation (if any) / Religión de su cónyuge: 

_______________________________________________ 

c. For you: / Para usted: ❑ This is my first marriage / este es mi primer matrimonio    

❑ I have been married before / ha sido casado/a antes.  How many times? / ¿cuantas veces?  

d. For your spouse / Para su cónyuge: ❑ This is his/her first marriage / este es su primer matrimonio    

❑ My spouse has been married before / ha sido casado/a antes.  How many times? / ¿cuantas veces? 
e. Date of Marriage: / Fecha de Matrimonio: __________________________________ 

f. Place of Marriage  
Lugar del Matrimonio: Nombre y dirección: 

g. Officiating Authority of Marriage / Autoridad que oficio su matrimonio: _________________________________________________ 
(civil government, non-Christian minister, Christian minister, Catholic cleric) / (civil de gobierno, ministro no cristiano, ministro cristiano, clero católico)  

❑ 4.  I am married but separated from my spouse. / Estoy casado(a), pero separado(a) de mi esposo(a) 

❑ 5.  I am divorced and I have not remarried. / Soy divorciado(a) y no me vuelto a casar 

❑ 6 I am a widow/widower and have not remarried since my spouse’s death.  
        Soy viudo(a) y no me he vuelto a casar desde el fallecimiento de mi esposo(a)  



 

1.   What or who had led you to want to know more about the Catholic Faith?  

¿Qué o quién te ha llevado a querer saber más sobre la fe católica?  

______________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________ 

2. Please describe the types of religious education you have received, as a child and as an adult.  

Por favor describa los tipos de la educación religiosa que ha recibido, de niño y de adulto.  

______________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________ 

3. What contact have you had with the Catholic Church to date?  

¿Qué contacto ha tenido con la iglesia católica hasta la fecha?  

______________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________ 

4. What are some of the questions or concerns you have about the Catholic Church?  

¿Cuáles son algunas de las preguntas o preocupaciones que usted tiene acerca de la Iglesia católica?  

______________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________ 

5. At this point in time, which of the following statements best describes your present feelings and thoughts about the possibility of 

joining the Catholic Church?  / En este momento, ¿cuál de las siguientes declaraciones describe mejor sus sentimientos y 

pensamientos actuales acerca de la posibilidad de unirse a la Iglesia Católica? 

 

A. I’m just looking; I need much more information about the Catholic Church. 

Estoy buscando; pero todavía necesito mucha información sobre la Iglesia Católico. 

B. I’m considering joining, but I’m still unsure about it. 

Estoy considerando la posibilidad, pero todavía no estoy seguro. 

C. I think I might want to become Catholic, but I still need some time to study and pray about it. 

Creo que me gustaría ser católico, pero todavía necesito tiempo para estudiar y orar. 

D. I definitely want to become Catholic.    

Espero definitivamente ser católico.  

IV. FAMILY INFORMATION / INFORMACION DE LA FAMILIA  
Full Name  

Nombre Completo (Primero, Segundo, Apellido) 
Relationship 
Parentesco 

Age  
Edad 

Baptized? 
¿Bautizado? 

Catholic? 
¿Católico? 

     

     

     

     

     

V. GENERAL QUESTIONS / PREGUNTAS GENERALES  


